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Message du président Travaux du comité 2017/2018 

 
Ce message reprend les activités du comité au cours de l’année écoulée. 
 
Le comité de la Fédération se compose des personnes suivantes : 
Manuel Wegmann, président ; Isabelle Landau, vice-présidente et responsable des relations publiques ; 
Stéphane Aeschlimann, formation Suisse romande ; Pascal Frei, formation Suisse alémanique ; Jean-Mar-
tin Fierz, Pouvoirs publics et finances.  
 
Le secrétariat et la comptabilité ont été gérés par le Centre patronal de Berne. 
 
Le comité de la Fédération se compose des personnes suivantes : 
Isabelle Landau (Présidente), Gérard Cuendet, Gabi Müller, Ulrich Lachmuth, Daniel Fassbind. 

 
1. Généralités 

Les responsables politiques examinent actuellement la limitation à 5 ans de la durée du permis profession-
nel phytosanitaire. L’administration fédérale travaille actuellement sur un concept de formation continue de 
quelque 40‘000 titulaires du permis. Sur la base de l’enquête auprès des membres *) de 2016 et en raison 
d’un climat politiquement favorable, le comité a décidé lors de sa dernière réunion de défendre l’idée d’une 
limitation de la durée du permis professionnel pour la lutte générale contre les nuisibles. Des contacts ont 
été établis avec l’OFSP et le BPA. Selon les représentants de l’OFSP et du BPA, une entrée en vigueur de 
l’ordonnance correspondante modifiée est envisageable pour 2019. 
 
*) À la fin de l’été 2016, une enquête a été réalisée auprès des membres ; 24 d'entre eux y ont répondu : 
tous les titulaires de permis professionnel doivent suivre des formations continues au moins tous les 5 ans 
(offre actuelle de la FSD). Plus de 80 % des participants peuvent même envisager des cours de plusieurs 
jours visant à rafraîchir leurs connaissances dans le cadre du permis professionnel. 
 
Les mesures d’atténuation des risques lors de l’utilisation de rodenticides sont entrées en vigueur le 
1.3.2018. Vous pouvez retrouver plus d’informations sur le site de l’OFSP : https://www.anmeldestelle.ad-
min.ch/chem/fr/home/themen/pflicht-hersteller/zulassung-biozidprodukte/zulassung-europaeisch-verfa-
hren/parallele-anerkennung/renewals_rodentizide.html 

 
2. Relations publiques 

Nous avons nous aussi célébré le tout premier « World Pest Awareness Day ». La Journée mondiale de la 
lutte contre les nuisibles s'est en effet tenue le 6 juin 2017. Un communiqué de presse a été rédigé et en-
voyé à toutes les rédactions des journaux et des radios disponibles. La SRF 1 a diffusé un reportage avec 
interview tandis que le NZZ a publié un petit article, ce que nous considérons comme un joli succès. Cette 
année encore, le 6 juin sera probablement désigné comme journée de la lutte contre les nuisibles. 
Le site a également publié des informations et des actualités au cours de l’année sous revue. Nous 
sommes toujours ouverts aux nouveautés que nos membres découvrent : un article intéressant, des nou-
veautés dans le secteur, une offre de formation continue ...  
De plus en plus de clients s'adressent à la FSD. Nous les conseillons le mieux possible et les renvoyons à 
notre liste de membres. Des journalistes aussi viennent nous consulter. Des articles ont été publiés dans 
les actualités Allpura et sur bluewin.ch. Dans certains cas également, nous sommes heureux de pouvoir 
présenter aux journalistes une vue impartiale des choses, p. ex. lorsque des médias souhaitent communi-
quer de façon unilatérale et tendancieuse à propos d’une prestation de service manquée. Une certaine in-
tuition est nécessaire ici, afin que soit publié au final un rapport correct et intéressant pour le grand public. 

 

https://www.anmeldestelle.admin.ch/chem/fr/home/themen/pflicht-hersteller/zulassung-biozidprodukte/zulassung-europaeisch-verfahren/parallele-anerkennung/renewals_rodentizide.html
https://www.anmeldestelle.admin.ch/chem/fr/home/themen/pflicht-hersteller/zulassung-biozidprodukte/zulassung-europaeisch-verfahren/parallele-anerkennung/renewals_rodentizide.html
https://www.anmeldestelle.admin.ch/chem/fr/home/themen/pflicht-hersteller/zulassung-biozidprodukte/zulassung-europaeisch-verfahren/parallele-anerkennung/renewals_rodentizide.html


 

Kapellenstrasse 14 Postfach  3001 Bern  Tel 058 796 99 57  Fax 058 796 99 03  info@fsd-vss.ch  www.fsd-vss.ch 

  

3. Pouvoirs publics 

À la suite de l’interdiction de l’utilisation du Cislin à l’extérieur, de nombreux membres de la FSD recher-
chaient des produits dont l’utilisation extérieure était autorisée. La recherche d’un produit ad hoc autorisé 
dans le registre public des produits s’est révélée difficile, car on n’y trouve pas suffisamment d’informations 
relatives à l'application. Le comité a attiré l’attention de l’Office fédéral de la santé publique (OFSP) sur ce 
problème dans un courrier. À la suite de ce courrier, Manuel Wegmann et Jean-Martin Fierz ont été invités 
à une entrevue avec le sous-directeur de l’OFSP. Le comité de la FSD a pu expliquer en détail le malen-
tendu et l’OFSP envisage à présent d’autres mesures pour améliorer la situation.  

Manuel Wegmann et Gérard Cuendet ont été invités à venir parler des rodenticides et des insecticides lors 
de l’assemblée générale de ChemSuisse (l’association des Services cantonaux des produits chimiques). 
Un échange intéressant a eu lieu avec les représentants de nombreux cantons. Les contacts personnels 
sont indispensables au traitement rapide de nos demandes (voir ci-dessous). Il est important que notre fé-
dération et nos membres soient perçus par les inspecteurs comme des partenaires dignes de confiance 
dans la gestion des produits chimiques que nous utilisons. 

La Fédération a été avertie à plusieurs reprises du fait que des entreprises procédaient à des désinfesta-
tions sans permis professionnel. Nous avons examiné ces informations et averti les entreprises concer-
nées. Dans certains cas, les autorités cantonales (droit des produits chimiques) ont été informées. 

 

4. Commission de formation 

Quatre réunions de la commission de formation se sont tenues à Berne. En outre, l’équipe centrale qui 
s’occupe de la nouvelle formation a assisté à 8 réunions supplémentaires à Zurich, Morat et Lausanne. 
D’autres réunions ont été organisées pour l’équipe chargée d’organiser la formation continue à l’automne.  
 
Travail sur la nouvelle formation pour les désinfestateurs en Suisse :  
 
la restructuration de la formation suit son cours et se déroule selon le planning. La collaboration avec la 
commission de formation et l’équipe centrale s'est révélée particulièrement intéressante. Trouver le lieu 
adéquat pour la formation était un défi, mais nous y sommes parvenus avec Daniel Fassbind. Notre choix 
s’est rapidement porté sur le Centre Loewenberg de Morat. Après l’établissement de l’offre, nous étions 
convaincus que le Centre Loewenberg était l’emplacement idéal pour la formation des futurs désinfesta-
teurs. Les locaux de formation correspondent à nos attentes, en particulier en ce qui concerne la traduction 
simultanée pour nos homologues francophones. La formation se déroulera en trois sessions, avec chaque 
fois une semaine par session au Centre Loewenberg, avec petit-déjeuner, lunch, souper et nuitée. 
 
Daniel Fassbind a soutenu le lancement du E-Learninglab. Il nous a aidés à élaborer une version alle-
mande et une version française adaptées à la Suisse, et qui sont déjà partiellement disponibles en ligne. 
Le reste est encore en cours de traduction et sera publié prochainement. Nous avons pu acheter environ 
40 licences et, après quelques écueils techniques, nous avons pu entamer la formation presque dans les 
délais prévus. La partie en français s’est révélée quelque peu délicate, car la traduction avait malheureuse-
ment pris du retard. Mais tout est résolu à présent. Tout le monde a pu activer sa licence et entamer la for-
mation avec enthousiasme. 
 
 
Une fois les objectifs centraux éclaircis, il a fallu pondérer les thèmes et définir les leçons. Nous avons 
ainsi pu définir le nombre de journées de formation nécessaires. Les contenus ont dû être intégrés dans 
les cours. Au Centre Loewenberg, qui accueille deux sessions et l’examen final, il a fallu trouver des locaux 
adaptés à toutes nos activités. Deux journées de cours auront lieu en commun pour les deux cours, c’est-
à-dire avec traduction simultanée. En outre, une introduction commune aux appareils sera organisée un 
après-midi en mars. Il s’agira d’une formation pratique en conditions réelles lors de laquelle les participants 
pourront s’exercer et discuter. Ces activités en commun nécessitent un planning particulièrement soigné. 
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Nous espérons que le niveau de qualité de tous les intervenants impliqués sera meilleur, que la communi-
cation des organisateurs de cours sera nettement simplifiée et que, d'une manière générale, tous les parti-
cipants et intervenants feront preuve d'un esprit communautaire. 
 
Pour la première fois, les participants ont reçu un manuel de formation indiquant les unités de formation 
qu’ils ont déjà suivies et où le titulaire peut s’inscrire, dans quels domaines il a déjà acquis une expérience 
pratique. Un avantage de taille pour toutes les entreprises impliquées en cas de visite d’une autorité d’exé-
cution. 
 
Formations continues 
Lors de l’AG 2017, à laquelle sont traditionnellement invités des experts internationaux, la matinée de for-
mation continue s’est tenue le 30.3.2017 (avec traduction simultanée). Rémi Foussadier et Astrid 
Schuhbauer ont parlé des moustiques nuisibles et transmetteurs de maladies et des possibilités d'éradica-
tion, tandis que Klaus Zimmermann a décrit les mesures qui peuvent être prises en cas d’invasion de mille-
pattes. « Mille-pattes, des envahisseurs indésirables - Que faire en cas d’invasion ? » 
 
En Suisse alémanique, la formation continue d'automne a été organisée pour la première fois à l’Hotel Ge-
roldswil le 2 novembre 2017. Différents exposants avaient réservé des tables pour y présenter de nom-
breux produits et appareils. Outre les deux conférences principales relatives à la communication avec le 
client et aux activités d’un expert, 4 petites présentations auxquelles l’OFSP et l’OFEV participaient égale-
ment, ont été données l’après-midi. Un public nombreux a assisté à cette journée. 
 
En Suisse romande, la formation continue d'automne s’est tenue le 1er décembre 2017. Outre les thèmes 
abordés en Suisse alémanique, les participants ont eu droit à des présentations relatives aux corvidés, au 
frelon asiatique et à la norme EN 16636. Trois exposants présentaient leur palette de produits et répon-
daient aux questions du public. Le public était tellement nombreux qu’il va falloir songer à trouver un audi-
torium plus grand à l’avenir. 
 
Formation pour le permis professionnel selon OPer-P 

 2016-2017 : 14 participants suivent le cours en allemand ; 16 participants suivent le cours en fran-
çais ; les examens pour l’obtention du permis professionnel auront lieu en avril. 

 2018 : les cours de formation ont lieu pour la première fois de janvier à décembre. Ils suscitent un 
vif intérêt : on compte 22 participants au cours en allemand et 17 participants au cours en français. 
La 1ère session (4 jours) a eu lieu dans chaque région linguistique. La 2e session s’est déroulée au 
Centre Loewenberg, près de Morat. 

 
5. Finances 

À nouveau, la comptabilité a été effectuée par le Centre patronal. L’organe de révision n’a constaté aucun 
élément indiquant que les comptes annuels seraient non conformes aux lois. L’exercice a été clôturé sur 
un déficit de CHF -24’166.49 à charge du capital propre (il restait au 31.12.2017 : CHF 113’157.76). 

 
6. Membres 

L’année dernière, la FSD a salué l’arrivée de 6 nouveaux membres : abc-Schädlingsbekämpfung Ibach, 
Adex-Nuisibles Morges, Stöcklin Home-Service Lachen, nuiCible Vannay Misery, R. Cathomas Reinigun-
gen à Domat Ems et Eco Line à Viganello. Deux départs ont été enregistrés en 2017 : Max Hagner SA 
(Geschäftsaufgabe) et Hostettler Schädlingsbekämpfung GmbH (Integration in Rentokil). Cela signifie que 
la Fédération Suisse des Désinfestateurs compte actuellement 50 membres. 
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7. Divers 

Je souhaite remercier mes collègues du comité pour l'excellente collaboration. Un grand merci également 
aux membres de la commission de formation professionnelle pour leur engagement hors du commun, et 
enfin aux membres qui contribuent grâce à leurs interventions à l’évolution de la Fédération.  
 
De nouvelles élections pour le comité de notre fédération auront lieu dans un an. Comme la tradition le 
veut, je présenterai ma démission après 4 ans et passerai le flambeau à un successeur. Même si nous 
possédons une formidable équipe au sein du comité et de la commission de formation, du sang neuf est 
une fois encore nécessaire pour le futur. Je suis heureux chaque fois qu’un membre souhaite s'engager 
dans notre fédération professionnelle. Outre le travail de la fédération, un élargissement passionnant de 
l’horizon vers la politique et l’administration, un bon aperçu de notre secteur et évidemment de nombreux 
contacts intéressants avec des collègues professionnels sont également en vue. 
 
Manuel Wegmann 
Président FSD-VSS 


